思德通进出口（深圳）有限公司

中国广东省深圳市南山区南山大道新绿岛大厦3B22
Shadstone Import & Export (Shenzhen) Co., Ltd.

New Green Island Building, Suite 3B22, 1175 Nanshan Avenue

Nanshan District, Shenzhen, Guangdong Province, People’s Republic of China, 518052
电话(Tel): +86 (0755)23609632  
销 售 确 认书

SALES CONTRACT
Date: 2008-11-5
Concluded Place：Shenzhen, China

To: Chinese company name IMP&EXP CO., LTD
Chinese company name出口有限公司
Chinese Company Address, YONGKANG, ZHEJIANG, CHINA

Contact person: Jacky   TEL: 86-114134135135       FAX: 86-551351351
下列签字双方同意按以下条款达成交易：

The undersigned Sellers and Buyers have agreed to close the following transactions according to the terms and conditions stipulated below：
来电/ 来函/ 定单



Your Cable/Letter/Indent:

	Description
产品
	Item
型号
	Specifications
规格
	Quantity
数量
	Package

包装
	Unit Costs 

产品单价
	Total 
总计 

	
	
	As attached  Specifications
Attachment A
	10,000 PCS


	
	FOB Ningbo

Unit pack price:

$1.98 USD 
Unit bag price: $11.4USD 

	9660USD


Lead Time: First Production Samples within 10 days after signing this agreement. Goods within 20 days after samples confirmed.

交货期：签订合同后10天内交样品,样品确认后20天交货。








Payment 付款方式: 
Goods – will be paid by T/T, 30% deposit, balance of 70% against B/L copy

货物：T/T, 30%定金，余款70%见提单副件付。
Arbitration: 
Any controversy or claim arising out of or relating to this contract, or the breach thereof, shall try to be settled amicably through friendly negotiation. In case no settlement can be reached through negotiation, the case shall then go to arbitration administered by the law and court system in People’s Republic of China
诉讼：
凡因执行本合同所发生的或与本合同有关的一切争议，双方应通过友好协商解决；如果协商不能解决，应通过诉讼途径解决。任何产生的法律纠纷和诉讼适用中华人民共和国合同法和其他相关法律
 General Terms条款: 
1. Time of shipment: 15 DAYS AFTER PRE PRODYCTION SAMPLE CONFIRMATION. If the agreed upon order date is not received at Ningbo Port within 20 days of Buyer's sample confirmation due to delays by Supplier. for non-Force Majeure, a 1% deduction on the balance due, will be made for every day the production is late as well as any other lost due to tardy delivery. Buyer will deduct the penalty from the balance of the final invoice.
1.交货期：要在产前样品确认后的15天内，每推迟一天将从余款中扣除1%，还有卖方需承担由于推迟交货造成的其他损失。

2. Seller will provide buyer first preproduction samples on 15th Nov.  If samples are not qualified, seller will make new samples until buyer accept them.

2.卖方将在11月15号前先给买方提供产前样品。如果样品不合格，卖方将做新的样品直到买方满意接受为止。

3. All merchandise produced will be up to, and equal to the quality standards of the sample provided to Buyer.  If these standards are not met, Supplier will bear the responsibility and replace the merchandise (i.e. CIF NY) with goods equal to the original approved samples, or refund the merchandise costs to Buyer.Claims, if any; concerning the goods shipped should be filed within 30 days after arrival at destination port.
3.所有的货物要和确认的产前样品一模一样。如果不符合，浙江永康康新进出口有限公司将会承担全部责任。将更换产品并发到纽约或者退还货款给思德通有限公司。对于产品有任何的申诉或者异议，要在货物到达目的港后30天内发出异议函。
4. This contract is written in English and Chinese. Both languages are equal effective. If the explanation for English and Chinese are discrepancy, English explanation should be priority. 
4.本合同由买卖双方缔结，用中、英文字写成，两种文体具有同等效力，如中英文合同条款解释不一致的，以英文解释为准。
Bank Information:
BENEFICIARY（受益人名称）: Chinese Company Name IMP&EXP CO.,LTD
BENEFICIARY’S ACCOUNT（受益人帐号）: 8500000000001014

BENEFICIARY’S BANK（受益人开户行）: BANK OF CHINA YONGKANG SUB-BRANCH
ADDRESS（银行地址）: No.2888 Hangzhou Road, YongKang,Zhejiang,China
SWIFT CODE:  BKCHCNBJ92H
卖 方 :（The Seller)：                                                                                  
Supplier
Chinese company name进出口有限公司

买方:( The Buyer) ：
思德通进出口（深圳）有限公
Shadstone Import & Export (Shenzhen) Co., Ltd.


